
 

 

 

 

 

            ROOTWORDS OF SURAH AL ARAAF 145-160

سُقِطَ خُوَارٌ جَسَدًا عِجْلًً حُلِي ِهِمْ

س ق ط خ و ر ج س د ع ج ل ح ل ي

گرائے گئے/نادم ہوئے ز گائے کی آوا ایک جسم  ا بچھڑ اپنے زیور

هُ يجَُرُّ بِرَأسِْ الْْلَْوَاحَ خَلفَْتمُُونِي أسَِفًا

ج ر ر ر أ س ل و ح خ ل ف أ س ف

کھینچنے لگے  سر)کے بالوں( تختیاں بڑی نامعقول حرکت کی  افسوس کی حالت میں

سَكَتَ الْمُفْترَِينَ سَيَنَالهُُمْ تشُْمِتْ اسْتضَْعفَوُنِي

س ك ت ف ر ي ن ي ل ش م ت ض ع ف

ا  ٹھنڈا ہوا/تھم گي بہتان باندھنے والوں کو نکو ب پہنچے گا ا
ي

عنقري ہنسنے کا موقع ديي مجھے کمزور سمجھا 

جْفةَُ الرَّ سَبْعِينَ اخْتاَرَ يَرْهَبوُنَ نُسْخَتِهَا

ر ج ف س ب ع خ ي ر ر ه ب ن س خ

نے زلزلہ  ستر لیا چن  ہیں ہ ڈرتے  و ر تحريي مین/ ن کے مضا ا

يَضَعُ الْمُنْكَرِ وَيَنْهَاهُمْ فَسَأكَْتبُهَُا أصُِيبُ

و ض ع ن ك ر ن ه ي ك ت ب ص و ب

ا ہے

ت

ي
ہ اتارتا ہے/دور کر دي و ن کو برے کام  ہ  روکتا ہےا ورو ا سے ب ضرور لکھدونگا ا

ي
ں پس عنقري

ي
ي م

پہنچاتا ہوں



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

قطََّعْنَاهُمُ نَصَرُوهُ رُوهُ عَزَّ وَالْْغَْلًَلَ إِصْرَهُمْ

ق ط ع ن ص ر ع ز ر غ ل ل أ ص ر

ہم نے انہیں جدا جدا کر دیا  اس کی  مدد کی ر کی ور طوق اس کی حمایت کی/تعزيي ا ن کے بوجھ ا

ظَلَّلْناَ فَانْبجََسَتْ بعَِصَاكَ اسْتسَْقَاهُ أسَْبَاطًا

ظ ل ل ب ج س ع ص و س ق ي س ب ط

نے سایہ کیا ہم  اپنی لاٹھی پس پھوٹ نکلے نگا اس سے پانی ما ن ولاد/ خاندا دادوں کی ا

الْغمََامَ

غ م م

کا ابر/بادلوں   



 

 

 

 

 


